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URAVNAVA MED AMERIKO IN FRANCIJO DVOMLJIVA 
OFICIJELNA POGAJANJA V 

PARIZU SE VRŠE TAJNO IN 
ZA ZAPRTIMI VRATI 

•Predsednik Hoover je moral ponovno posvariti 
Francijo. — Posvaril jo je uljudno, toda precej 
ostro. — Značilna izjava vplivnega pariškega li-
sta. — Položaj glede možne uravnave še ni obu-
pen. — "Hoover je v predlog je torpedo, ki je bil 
izstreljen proti Youngovem načrtu/' 

P A R I Z , Francija, 2. julija. — Poganja med za-
stopniki francoske vlada in državnim zakladničar-
jem Mellonom glede Hooverjevega predloga, naj 
se proglasi leto dni trajajoči moratorij za vse vojne 
dolgove in reparacijska plačila, se vrše za zaprtimi 
vrati. 

Ne ve se zagotovo, če pogajanja napredujejo 
ali nazadujejo, toda razpoloženje francoskega na-
roda je prav dobro razvidno iz komentarjev tukaj-
šnjega časopisja. 

Vpliven nacijonalistični dnevnik " L e Journal", 
ki je nekako vladno glasilo, piše: — Hooverjev 
predle g je podoben torpedu, ki je bil izstreljen pro-
ti Youngovem načrtu. Unel se je boj med onimi, ki 
mislijo, da je Youngov načrt že mrtev, in onim, ki 
mislijo, da se ga še da rešiti. 

P A R I Z , Francija, 2. julija.— {francoski kabinet 
pod predsedstvom predsednika Doumera se je da-
nes vse jutro posvetoval glede Hooverjevega mo-
ratorija. Ministri so skušali na vsak način dobiti ne-
kak izhod iz nesoglasja, ki je nastalo med Združe-
nimi državami in Francijo. 

Neki vladni uradnik je rekel: — Zaenkrat je še 
vedno nekaj prilik, da se doseže sporazum. 

Hoover je p o s l a l francoski vladi sicer uljudno, 
toda precej ostro noto, naj se čimprej odloči. Pred-
vsem je poudaril veliko nemško gospodarsko stisko 
ter opozoril Francijo na dejstvo, da lahko Nemčija, 
soglasno z Youngovim načrtom, zahteva moratorij, 
kar bi bilo za Francijo dosti bolj usodepolno kot bi 
bil pa sprejem ameriškega načrta. 

Nemčiji ne more nihče braniti, če naenkrat pre-
neha plačevati, d oči m bi morala v tem slučaju Fran-
cija plačati svojim upnikom odmerjeni delež. Kot 
poglaviten upnik Francije pridejo vpoštev Združe-
ne države. 

BERLIN, Nemčija, 2. julija. — V kako slabem 
finančnem položaju se nahaja Nemčija, je posebno 
razvidno iz polletnih poročil, ki so jih objavila ve-
lika nemška finančna podjetja. Najbol j je prizade-
ta Državna banka, ki je morala v prvih treh tednih 
meseca izplačati nad eno milijardo zlatih mark. 

Slično poročilo je izdala Nemška banka. Ravna-
telji svare javnost pred varljivem upanjem, da bo-
do finančne težkoče same od sebe izginile. T o se ne 
bo zgodilo, kajti temelji splošne depresije so pre-
globoki. 

WASH1NTON, D. C., 2. julija. — Francija se 
mora danes ali jutri odločiti, če bo sprejela Hoov-
er jev načrt ali ne. 

A k o se ne bo odločila, bo sama trpela posledice, 
ki bodo v gotovih ozirih zanjo usodepolne. 

PRUSKI VLADI PRETIJO NEMIRI 
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PROHIBICIJA 
SE JE POVSEM 

IZJALOVILA 
Značilna izjava bivšega 
zveznega sen. Wads-
wortha. — "Povzročila 
je večjo škodo kot je bi-
la ona, katero smo sku-
šali iztrebiti." 

AMERIŠKI 
ČASNIKAR 

0 FRANCIJI 
Francija i m a največjo 
armado na svetu in je v 
finančnem oziru nedo-
stopna, — je rekel izda-
j a t e 1 j newyorskega 
"Timesa". 

Adoplh Ochs, Izdajatelj newyor-
škega "Timesa", se je vrnil s par-
nikom "Leviathanom" s potovanja 
po Evropi. 

Izjaivil je, da je srečal dosti Evro-
pejcev, ki so mnenja, da bi moralo 
biti vprašanje mednarodnih dolgov 
odlegnjeno kontroli narodne'politi-
ke in se komercij aliziralo. 

Predlog 'Hooverja, naj se združi 
napore, da se doseže ta cilj, bi mo-
ral biti vedno ohranjen v mislih 
ljudi, ki vodijo usode nanoda. 

UNIVERSITY, Va., 2. julija. — 
V13eraj je govoril pred Inštitutom za 
Javno Dobroto bivši newyorski zvez-
se senator James W. Wadsworth 
ter odločno zahteval, da je treba 
18. amendmet k zvezni ustavi prej 
ko mogoče preklicati. 

— Javna tajnost je, — je dejal 
— da se je narodna prohibidja po-
polnoma izjalovila. Namen prohabi-
cije je bil uvesti z drznost. Tega na-
mena ni nikdar dosegla. Zgodilo se 
je boš nasprotna. Narodna prohi-
bicija je še povečala zla, fcitera smo 
hoteli oziroma skušali iztrebiti. | F r a n c i j a i m a največjo armado na 

— Na j večjo škodo imajo vse vlad- svetu, najboljšo vojaško opremo in 
ne panoge, ker smo bili prisiljeni njeno finančno stališče je narav-
sprejeti v ustavo 'razne pohcijske 
odredbe. V ustavi ni namreč za po-
licijske odredbe nobenega mesta. 
Doživeli smo zle posledice, katerih 
ne fbo prej konec, dokler ne bo izre-
zana ta rak-rana iz naše ustave. 

SMRTNA KAZEN 
ZOPET UVEDENA 

NA LAŠKEM 
Zadnjih trideset let s o 
kaznovali v Italiji s 
smrtjo samo težke po-
litične zločince. < 

finančno 
nost nezavzatno. 

BERLIN, Nemčija^ 1. julija. — 
Vrt >j a <delavnost komunistov in na-
rodnih sociJaHstov je napotila vla-
do k večji pazljivosti. 

Notranji axinlster Severing Je da-
nes naročil policiji, naj strelja na 

tegrednflce, posebno pa na čla-
ne takozvane družbe "Spnrtakov". 

Medtem so rasviH narodni socija-
ttatt reUko delavnost na visokih šo-
lah, in dve vseučilišči sta bili za-

V Kielu so tekom predavanja pa-
cifističnega profesorja In sodnika 
pri svetovnem razsodi&hi Waltera 
C. Schuekanga dijaki metali plin-
ske bombe. 

Bombe so vsebovale majhno mno-
žino smodnika in dkspLidirtale z ve-
Hki-m truščem, ki je vzbudil paniko 
v predavata! dvorani. 

Štirje dijaki so bili lahko ranjeni. 

— Zvezna vlada ima dosti dru-
gega opravka, kot pa določati, kaj 
sinejo ljudje jesti in ipiti. 

WILS0N0VA VDOVA PRI 
POLJSKEM PREDSEDNIKU 

RIM, Italija, 2. julija. — Včeraj 
je stopil v veljavo novi kazensski 
zakonik, ki določa smrtno kazen za 
umor. Smrtna kazen je bila v Ita-
liji odpravljena že pred štirideseti-
mi leti. Le izredno težki politični 
zločini so bili kaznovani s smrtjo. 
V splošnem je bila določena za naj-
hujšo kazen dosmrtna ječa. 

S smrtno kuznljo bodo 'kaznovani 
v Italiji le roparski morilci ter oni, 
fci bi vprizorili napad na kralja, pre-
stolonaslednika oziroma kakega dru-
geija člana kraljeve družine. S 
smrtjo bodo kaznovani tudi ljudje, 
ki bi skušali Musscliniju vpihniti 
luč življenja. 

Oni, ki maščuje ženo ali sestro, 
bo moral sedeti od treh do sedmih 
let. 

Istotoliko časa s^ bo hladil mla-
denič, iki bo usmrtil svojo nezvesto 
ljubico. , 

Kdor bo javno razžalil katoli-
škega duhovnika oziroma* sramotil 
katoliško vero, bo moral sedeti tri 
leta. Tisti, ki bo sramotil Mussolini-
ja, se bo moral pet let hladiti v 
ječi. 

WASHINGTON, D. C., 2. julija.— 

VARŠAVA, Poljska, 2. julija. — 
Dne 4. julija bo odkrit v Poznanju 
spomenik amediškemu predsedniku 
Wilsonu, ki je dosti pripomogel, da 

V pričetaku drugega leti svojega u- j e p ^ ^ poljska samostojna. Sla>v-
radnega poslovanja je izjavil zvezna nosti se bo udeležila tudi Wilsono-
prohibkajski ra^batelj Woodcock, va vdova, M je odspela sem iz Pa-
da je zdaj piPhibicija boljše izve- r i z a - Stanuje pri predsedniku polj-

dena kot je bila i S k e reP l < t , l l i ke Michaelu MotstaLdke-
imu. 

V službi je 500 nadaljnih agentov, I 01 . . . . _ . . . 
i Slavni pianist Paderewski se ne 

ki bodo še poboljšali službo. Prohl- ^ m o g e l beležiti sla/vnosti, ker mu 

MACHADI SE 
TRESE ST0LICEK 

Diktator Machado se o-
prijema vsake bilke. — 
Aretacije po vsej de-
želi. 

HAVANA, Cuba, 1. julija. — Na 
sili zgrajena diktatura predsednika 
Maehada je pričela danes z novo 
gonjo proti nasprotnikom. 

Do tristo ljudi je bilo aretiranih 
radi revolucij on*arnih aktivnosti. 

Dijaki, delavci in drugi ljudje, ki 
so aktivno interesirani pri politiki, 
so pridržani v trdnjavi Cabans. Ni-
majo niknike možnosti, da bi stopili 
z odvetniki ali * svojimi sorodniki 
v stik. 

Načelnik politične polioije Alfonso 
Fors, je izjavil danes, da je Macha-
do ukazal aretacijo vseh radikalcev, 
ker je izvedel, da se postavljajo na 
čelo opozicijskih strank, da napa-
dejo življenje in lastnino. 

Y W Zasti*an postavnega praznika 
j g ^ '' PROGLAŠEN J AT NEODVIS-
j f ^ 3 NOSTI", ne izide jutri Glas 
J ^ " Naroda. Prihodnja številka 
jgp^ izide v pondeljek, dne 6. ju-

lija. 

STRAŠNA USODA 
INDIJSKEGA 

DELAVSTVA 
Nesramno izkoriščanje je 
bilo dokazano potom u-
radnih poročil. — Nežni 
otroci prodani ko t su-
žnji. — Razmere so na-
ravnost neznosne. 

LONDON, Anglija, 2. julija. —Ne-
ko poročilo, predloženo v poslanski 
zbornici, slika indijske razmere na 
skrajno strog način. 

Poročilo vsebuje 597 strani ter ob-
stoji v glavnem iz pordjil izveden-
cev, ki opisujejo razmare, v katerih 
mora delati indijski delavec. 

V Indiji so strašne razmere gle-
de p>ače. Odrasli zasluižjo po 37 
centov na dan. Delati morajo po šti-
rinajst ur na dan. Otroke prodaja-
jajo kot sužnje. 

Poročilo stoji na stališču, da se 
bo prepoved prodaje opcjnlh pijač 
izkazala kot velik blagoslov za In-
dijo. 

Stanovanjske razmere so obžalo-
vanja vredne in bedne. Njih posle-
dica je velika umrljivost med otro-
ci, bi znaša ponekod skoro 25 od-
stotkov. 

REVOLUCIJA V 
REPUB. PERU 

Lima se pogaja z vstaši 
v Cusco in Puno. — Tr-
di, da je položaj pod 
kontrolo ter prepovedu-
je demonstracije. 

TACNA, 2. julija. — Vlada je sku-
šala danes s pregovarjanjem in vo-
jašk mi odredbami zatreti vstajo 
posadk v Cu.ix> in Puno. 

Zastopniki vojaške junte so do-
speli iz Arequipe, da vodijo pogaja-
nja z načelniki obeh polkov, ki sta 
se uprla. 

Zvezne čete, ki so bile na poti, so 
se ustavile, kakorhitro je prišlo po-
ročilo, da je položaj v Arequipi pod 
kontrolo oblasti. 

Obseg vstaje ni še znan. 
Vlada pravi, da je bila vstaja ome-

jena na dva polka, a politični opa-
zovalec trdi. da je celo prebivalstvo 
razdeljeno. Položi j je bil poslabšan 
radi stavke telejrafistov. 

Revclircijonarni komitej v Cusčo 
je poslal poslanico v Limo, v kate-
ri zahteva, naj se tekom 30 dni re-
vidira volilno postavo, da se bo lah-
ko vršilo provincijalne volitve. 

Polkovnik Garcia Godos, katere-
ga dolži vlada, da je vodil zadnji 
dve ponesrd>eni vstaji, je na poti v 
Cusco, da prevzame vodstvo vsta-
šev. 

bicdjrfol abor šteje 3000 oseb. je zbolela žena. 

ZNANA PEVKA ZBOLELA 
LONDON, Anglija, 2. julija. — 

Znana ameriška operna pevka Ro-
sa. Ponselle je nevarno zbolela. Na-
haja se v neki tukajšnj bolnišnici 
ter je odpovedala vse koncerte za 
tekoči mesec. 

KUERTENA SO OBGLAVBi 
KOLIN, Nemčija, 2. julija. — Da-

nes je bil tiikaj usmrčen Peter 
Kuerten, 48-letni morilec žensk in 
otrok. Na morišče je šel popolnoma 
mimo. Kuerten je priznal umor šti-
rih mJadlh deklet, štirih odraslih 
žensk in enega moškega. Ko so mu 
povedaii, da je predsednik zavrnil 

! prošnjo za pomilosčenje, je prosil 
bi treh duhovnikov. Pisal je druži-
hi treh duhovnikov. Pisal je druži-
nam vseh onih oseb, katere je umo-
ril, ter jih prosil za odpuščanje. 

Naročite se n « "Glaa Naroda" — 
največji slovenski dne*nlk v Zdru-

ženih drianh. 

W e g l e d e k j e ž i v i t e , 
v Kanadi ali Združenih 

Državah 
je zanesljivo varno in zato koristno za vas, ako se poslu« 
žujete naše banke za obrestonosno nalaganje In pošilja, 
janje denarja v staro domovino. 

Pri nas naloženi zneski prinašajo obresti po 
4°/o 3 prvim dnem vsakega meseca. 

Naša nakazila se izplačujejo na zadnjih poštah naslovljene«? točne 

A D V E R T I S E 
in " G L A S N A R O D A " 

v polnih zneskih, kakor so izkazani na izdanih potrdilih. 
Naslovljene! prejmejo toraj denar doma, k m iimrta 
nadaljnih potov In stroškov. 
Posebne vrednosti so tudi povratnice, Id so opremljene e tHMljrirtT«< 
naslovljencev ln ftlgom zadnjih pošt, katere dostavljamo 
teljem v dokaz pravilnega izplačila. 
Enake povratnice so zelo potrebne sa posameznike t alotejl fift« 
sreče pri delu radi kompenzacije, kakor mnogokrat t ganili |1§< 
čajih tudi na sodni j l • stari domovini ^ 

SAKSER S T A T E B A N K 
82 Cortlandt Street - New York, N. Y, 

Telephone BArclay 7—0380 all 0981 • 
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P O L E T O K O L U S V E T A 

Ko je proti koncu prejšnjega stoletja spisal franco-
ski pisatelj Jules Verne knjigo " V oseindestih dneli oko-
lq sv^ta", ao smatrali njeno vsebino za plodbujne domišlji-
je slavnega pisatelja. 

Verne je podrobno opisal, kako je njegov jiuMak Plii-
leas Fogg potoval okolu sveta in dovršil to potovanje v 
osemdesetih dneh. Ljudje so knjigo z naslado eitali, toda 
niliee ni niti pomisil, da bi bilo kaj takega mogoče. 

To liaziranje je trajalo do leta 1889, ko je napravila 
Amerikanka Nellie Blye po naročilu nekega časopisa isto 
p<]to v 72 dneh, 6 urah in 11 minutah. 

Foggov rekord, ki je'bil ustvarjen v bujni Verne-jevi 
fantaziji, je bil torej poražen. 

Rekord Blye je že naslednje leto porazil Newyorcan 
Ueorge Francis Train, ko je napravil pot v GT dneh, 12 
urah in 3 minutah. 

Rekord za rekordom je bil poražen, in leta 1928 sta 
dospela John H. Alears in kapitan C. B. Coilyer s pomoč-
jo aeroplana in parnikov okolu sveta v 23 dneh, 15 urah 
ii| 21 minutah. 

Tudi ta rekord je prejšnje leto porazil nemški vodlji-
vi balon "(Jraf Zeppelin11. Njegova vožnja je trajala 
dvajset dni in štiri ure. 

Post in Gatty sta pa porazila tudi ta rekord. 

Rekla sta, da bosta v desetih dneh obkrožila svet. 
Njuno podjetje se je tako izborno posrečilo, da je vse pre-
senetilo. Njun polet je namreč trajal precej manj kot de-
set dni. Rekorda 8 dni, 15 ur in 51 minut ne bo mogoče 
tako zlepo poraziti. 

Uspeh Posta in Gatty-ja skoro ni mogoče primerjati 
s sličnimi poskusi. 

Na razpolago ^ta imela najmodernejše pripomočke, 
in šlo jima je za dosego naglostnega rekorda, ki bi dose-
gel vse dosedanje. Ta cilj sta dosegla, in njun uspeh bo 
zaznamovan z zlatimi črkami v zgodovini ^rakoplovstva. 

Rekli smo, da sta imela na razpolago vse pripomočke. 
Toda vsi ti pripomočki bi bili brez vsakega posebnega ha-
ska, če bi ne imela zadosti vztrajnosti, volje in poguma. 

Največjega občudovanja je vredna njuna podjetnost, 
spretnost in zmožnost premagati vse zapreke. 

Dasi ta polet ni direktno praktičnega pomena, je do-
kazal, kako od ure do ure silno napredujeta znanost in 
tehnika. 

Vsled sedanje nizke obrestne mere za vred-
nostne papirje bomo obrestovali do nddalj-
nega po 4% le one vloge na "Special Interest 
Deposits", ki ostanejo vložene celo koledar-
sko četrtletje. 

Vloge, ki jih prejmemo do 1 3. julija, se bo-
do obrestovale že od 1. julija naprej. 

S t a t e B r n i k 
BSOor i l amdt S t r se t 

n w Y O R K , V . T . 

Pred 155 leti je starec stal <v "dr-
žavni hiši"' (sedaj "Independence 
HaH " ) (v Philadelphia i. Stal je tam 
že par -ur, celo jutro, držeč vrv pri 
uvonu v roki, da bi pozvonil začetek 
svda^de naroda. Kajti med tem se 
je "drugi kontinentalni kongres" v 
zgornji dvorani posvetoval o pred-
loženi Izjavi neodvisnosti. "Ne sto-
rijo nič, ne storijo nič", oe starček 
ponavljal prisotnim. Storili pa so 
vendarle. Ob dveh popoldne 'je bila 
Izjava sprejeta enoglasno od dele-
gatov trinajstorice kolonij in ono 
popoldne je zvon zazvonil. "Liberty 
Beli" še danes tam stoji in spada 
med svetinje ameriškega naroda. 

Že dne 7. juniljca je Richard Hen-
ry Lee, delegat Virginije, predložil 
prvo resolulcijo, ki naj izj-aivi, da so 
Združene Kolonije svobodne in ne-
odvisne. Sledila je dolga in burna 
debata. Polagoma je opozicija utih-
nila. (Dne 11. junija je bil izvofljen 
odsek, 'ki naj sestavi formalno izja-
vo. T i odsek je obstojal od slede-
čih delegatov: Thomas Jefferson, 
John Adams, Benjamin Franklin. 
Roger Sheirman in Robert R. Liwing-
sione. John Adams je bdi najstarej-
ši in je bil eato poklican, da pri-
pravi načrt, ali on je prepustil to 
nalogo Jeffersonu iz dvojnih razlo-
gov, prvič ker je bil Jefferson iz Vir-
gin! je in ker ta kolonija se je bila 
proglasila kot neodvisno že 29. ju-
nija. Drugi razlog je bil ,ta, iker je 
J jhn Adams spoznal Jeffersona kot 
izbornega in jedrnatega pisatelja. 

T i slavni dokument je postal 
"carter" ameriške svobode. Kaj se 
v njem pravi? Zakaj se četi ti ran 
julija praznuje kot rtdjstni dan. ame-
riškega naroda? To so temeljna 
načela te zgodovinske izjave, spre-
jete od onega dne od 54 deTegatov: 
da so vsi ljudje rojeni kot enaiki, 
da vtsi imajo naravno pravico do 
življenja, svobode in 'težnje za sre-
čo; da vlade nad ljudmi so ustanov-
ljene, ne v korist kraljev in kneze v, 
marveč edino v svrho. da zagoto-
vijo srečo ljudstva; da narod ima 
naravno pravico spremeniti ali celo 

odpraviti dvojo vlado, kadarkoli po-
gublja njcigovo svobodo; da vlada 
kralja Juriju, i n pogubfja svobodo 
in jo je treba zato obsoditi; da ti-
ranstvo angleškega kralja in njego-
govih ministrov dokazuje djoiga. vr-
sta dejstev; po navedbi raznih pri-
tožb izjava navaja, da je kralj spre-
jel pritožbe kolonij z zaničevanjem; 
da 3vDbodni ljudje ne morejo več 

Iz Jugoslavije. 
Po štirih letih rešen strašne ob-

tožbe. 

častjo. 

Izjava neodvisnosti je bila pro-

kaj šele, da bi ga bil ubil, toda ljud-
stvo, 'ki vedno rajši verjame o člo-
veku kaj slabega kakor doibrega, ga 
je imelo za morilca. In ker je deč-
kova mati, kar je postajalo že na-
ravnost čudno, neprestano zahte-
vala, da stvar pride pred sodišče, 
bi bil Petrovič k .i je vso stvar pro-
glašal za poizkus izsiljevanja, naj-
brž v kratkem res prišel pred so-
dišče, ni te dni nastal v zadevi 
preobrat, ki je presenetil ves Beo-
grad in dal sijajno zadodienje po 
po krivem obdolženemu Petroviču. 

Beograjska dnevna kronika zabe-
ležuje dogodek, kakor se ne doga-
kajo pogosto v svetu in ki pomeni 
za znanega beograjskega meščana, 
uglednega trgcivta, rešitev iz groz-
nega položaja obdolženca za umor 

prenašati to tiransfrvo; da borba z ^ ^ nedoletnega sorodnika. 
orožjem je boljša kot suženjstvo in I Trgovec s steklenino, Milivoj Pe-
da zate Združene Kolonije se pco-| t r o v i č ( lfci ^ s v o j o t T g o v m o v 

glaša kot svobodne in neodvisne dr- j ragtforgjevi ulici, ima daljše sorod-
žave. 6lani kongresa vzajemno jam- etvo v mestecu Natalrncih ped 
čijo, da bo<lo podpirali to Izjavo na- Arangjalovcem pri Topoli. Tu je ži-
če l j j svojim živltjenjem, imovino in, Vel kot trgovec tudi njegov sorod-

nik Nedeljkovič, ki pa je kmalu po 
vojni umrl te zarpustil vdovo Pav-

glašena, ali neodvisnost je bila pri- ' * ^ vodovod svoje črpalke, v 

je vzel Mfrlivoja k sebi kot trgovske- toaterem P ros i- *aJ preskrbi 
ga iJoenca, ali pravzaprav bolj kot 
svojega, keir ga ije hotel kot svojega 
sorodnika lepo spraviti k stalnemu 
kruhu. Milivoj se je drugače vedel 
pri Petroviču prav dobro, samo je 
Petrovič po daljšem času začel opa-
žati, da ima v trgovini nekoga, ki 
ne ve, kaj j e moje, kaj .tvoje.. Ker 
pa je imel več vajencev, ni hotel 
obdolžiti nikogar, dokler se ni pre-
priižal o nfjegovi krivdi. Konečno je 
prišel na to, da mu krade ta in oni 
pa, tudi Milivoj. Prijel je Milivoja . 
precej trdo in ga oštel, nato pa od- i8 'a j e ' p C t e m ' n a 2 a h t e v o b e^ra jske 
šel iz prodajalnice. Ko se je vrnil, i k 

ni bilo več Milivoja v prodajalnici 
in vse "povpraševanje po njem je bi-
lo zaman. Nasledn/jega dne je pri-
šla k Petroviču tudi Milivojeva ma-
ti, vdova Pavla, ki je tudi pogrešila, 
sina. Petrovič ji je povedal, kaj se 
je zgodilo, a dečkova mati, pač v 
svoji slepi materinski ljubezni, je 
takoj obdolžfta Petroviča, da je naj-
brž v svoji jezi pretepel ali celo 
ubil malega Milivoja, njegovo trup-
lo pa. skril, da bi tako zakril svoj 
zločin. 

bor j ena šele pet let kasneje, leta 
1781, ko je vojna končala s preda-
jo Cornwallisa, in dive leti kasneje 
je Angleška podpisala mir z novo 
ustanovljeno ameriško republiko. 

Prijutelji ameriške svobode ie tu-
jih dežel, ki so prišli na pomoč v 
boifoi za neodvisnost, se tudi pro-
slavljajo ob tem rojstnem dnevu 
Združenih držav. Od junaškega La-
fayette, ki se je navdušil za Ame-
riko, čim je doznal o izjavi neod-
visnosti, od generala Von Steuben, 
ki je prišel iz Nemčd-je v težki uri 
in reorganiziral ameriško vojsko, od 
slavnih Poljakov, Pulaski in Kos-
ciruszko, prišla 'je prepotrebna po-
moč kolonistom. 

D 2 čim vsak ameriški otrok pozna 
ta imena, ni splošno znano, da osem 
imen 54 podprsancev Izjave je bilo 
tujjega rojstva. 

Z-mimivo je znati, kaj je postalo 
iz izvirnega dokumenta. Bil je dan 
v shrambo državnemu departmen-
tu leta 1789, je bila vlada or-
ganizirana. L. 1825 je John Quincy 
Adams dal napraviti bakrorezne 
kopije in pri tem je bil dokument 
malone uničen. L. 1894 je bil doku-
ment zapečaten v steklena Skrinjo, 
v kateri se še vedno nahaja. 

F. L. I. S. 

1 . ... , 1 

Dopisi. 
Farrell-Shanm, Pa. jvso zemljo, poleti aa> družinske za-

I>ne 27. (junija zvečer smo sepra/v , 
imenitno in dobro imeli pri bogato, 
obloženi mizi. Povabljeni smo bili na 
praznovanje 25-letnice zakonskega 
jarma, Mr. & Mrs. Novaka. Imeli 
smo se kot na svatbi. Pa saj je bi-
lo to več kot svatba. Dobrot in do-
bre kapljice ni hotelo zmanjkati. 
Da smo bili tudi mojstri za uničiti 
vse najboljše, se je videlo, ker smo 
vztrajali do 3 ure v'{jutro. Pred od-
hodom vidimo še cJbilo preostan-
kov, se hitro domenimo, kako bi vse 
dobrote Stlačili v naš nenasitni že-
lodflr, pa se hitro zmislimo, da bi 
bilo dobro naša <iwa jubilanta od-
peljati na honeymoon kam na de-
želo. Rečeno, storjeno. Vse pre-
ostanke in dobrote smo pobrali <v 
košare in kapljico spravili v galon-
ce, pa na avtomobile in hajd 17 
milj daleč na farmo k Mr. Antonu 
Klanfar. Nas se je pripeljalo štiri 
polne kare. Klanfar nos dobro 
spretfme in čestita jubilantoma, in 
nam da vsem dovoljenje, daj lahko 
delamo kar hočemo na njegovi far-
mi. 

Spravimo se na lepo trato v sen-
co in se lotimo dobrot. Imeli smo 
tudi živo jagnje, in imeil sem delo 
ž njim, da mu vzamem življenje in 
ga na/tatenem na rajžel. Razume se, 
da ije bila tudi dobra pečenka s pri-
kladami ln pribvanjem. Naš far-
mer Klanfar je dal krompir, da ga 
pečemo, sveže mleko in strawberry 
juice. Kaj še vse drugo, pa ne po-
vem. 

Mi smo /veselo popevaii, Mr. Okorn 
je pa nam igral na svojo harmoni-
ko, da smo plesali. Tako se je dovr-
šilo vse najboljše, za kar se zahva-
limo jubilantoma ki tjhna želimo, da 
-očalcata vsdj Se 50-letnice v zakon-
skem stanu. 

Kam pa 19. julija? 

Gremo na farmo v Jamestown, 
20 milj od tukaj, k našemu velepo-
setnlku Mr. Anton Shine, Id pose-
duje 400 akrov zemlje 1» 00 glav 
£Mne. Omenjeni farmer le tu$ 
priljubljen nam mem Ju nas rad 

car je že večkrat storil. 

bave in piknike, v jeseni pa za zajč-
ji lov. Tudi to poletje 19. julija, mi-

I slim, da fo:mo šli vsi FarrelJanje in 
Sharončanje, in iz vseh bližnjih 
iK iiibin; megeče še iz Clevelanda 
in Detroita. 

1. maja smo ustanovili tukaj v 
Sharon pevsko društva, in pevci bo-

i do imeli na Anton Shine farmi pik-
| nik. Zato povabimo vse od blizu in 
od daleč, male in velike, mlade in 
stare na piknik pevskega, društva ki 
je ped vodstvom pevovodje, našega 
tukaj rojenega Slovena Mr. Frank 
Be čaj. Zuipeli bomo par pesmi, ka-
teri smo se naučili v tem kratkem 
času. 

K)dor nas hoče videti, nafl pride. 
Garantiramo vam samo toliko, da 
zabave bo -dovolj, poleg tega tudi 
dober prigrizek, in dobra kapljica. 

'Ne pozalbite vzeti seboj kopalne 
cbleke, kajti na tem prostoru je pri-
merno kopališče. Visi ljubitelji base 
balla si pa tudi preskrbite svoje oro-
dje. 

Ženske v eakljih bodo tudi tekle, 
ako bodo pimeole žaklje seboj. 

Namesto vrvi bomo vlekli verigo, 
kajti prigrizek bomo imeli tak, da 
bo v njem moč. 

Tudi velikega bika, ki ga ima Mr. 
Shine, se bo lahko jahalo, kdor bo 
imel korajžo. 

Navsezadnje bo jagnje pečeno, 
ako ne bo dež. Če bo pa dež, bo pa 
gotovo Mr. Shine nam dal prostor 
v veliki sobi. 

LepSe ponudbe nam ne more no-
ben drugI dati, kakor družina Shine 
in mlado pevsko društvo. 

Tja gremo 19. juUtfa, pa če vile 
doli padajo, se ne vstra&mo. 

Obr i te naše pevsko društvo, ki 
deluje a Slovenskim domom. Dva 
fertdca bosta čakala pil Slovenskem 
domu do 10. ure <dopcAdne. 

Za 20 milj daleč sem in tja je pri-
stojbina 506 sa osebo. 

društva.: Na-

Pšvsc NO. 1. 

V imenu 
svidenj«, 10. (juflja! 

Vdova je razncisla to vest po me-
stu in je končno tudi vložila pri po-
liciji ovadbo proti Petroviču, nakar 
je seveda sledila preiskava z rasli-
samji. Vdova je celo privedla neke 
priče, ki naj bi izpričale, da je Pe-
trovič s svojim svakom odpeljal v 
avtomobilu truplo ubitega Milivoja 
iz Bec-grada in ga nekje zakopal ali 
vrgel v vodo. Preiskava se je vlekla 
in vlekla, ker pa le ni bilo pravih 
dokazov za Petrovičevo krivdo, ga 
niso zaprli. Petrovič je neprestano 
zatrjeval svojo nedolžnost, rekoč, da 
nikdar niti roke ni položil na dečka, 

Pred tednom dni je dobil ded 
"umerjenega" Milivoja v Natalincih 
cd "umorjenca" pismo iz Belega Po-
toka vasi pri Beogradu, kjer ima 

krstni list, ker se namerava ženiti. 
Ta'ko je "umorjenec" po štirih le-
tih, tekom katerih je trgovec Pe-
trovič v očeh ljudstva veljal za nje-
govega morilca, nenadoma oživel. 
Ded se je nemudoma z avtom od-
peljal v Beli Potok, kjer je bil Mi-
livoj viM leta pod tujim imen cm pri 
nekem kmetu in se je sedaj, ko je 
dopastel, zaljufail v neko dekle, s ka-
terim se ije hotel poročiti, za 'kar je 
potreboval krstni list, in vzel Mili-
voja s seboj v Natalince, odkoder 

erji. Lahko si je misliti, kaki ob 
čut ki so prevzeli Petroviča, ko so ga 
poklicali na, policijo in mu tamkaj 
pokazali Milivoja, ki naij bi ga bil 
umoril pred štirimi leti in zaradi ka-
teregn je moral preživeti cela štiri 
leta ped strašnim bremenom tako 
grozne krivične obdolžitve, dasi mu 
je hotel vedno in vselej samo do-
bro. 

Peter Zgaga | 

Čudoviti uspeh Trinerje-
vega grenkega vina 

Tako piše Mr. A. T. M.: "Tooele. 
Utah, aprila 28. 1931. — Imela sem 
glavobol in moj želodec je bil iz 
reda. Odkar jemljem Trinerjevo 
grenko vino, se počutim bolje. Že-
lim izreči srčno hvalo za čudoviti 
uspeh Trinerjevega grenkega vi-
na". Tudi vi ga poskusite in pro-
našli bodete. da ni bolj zanesljive-
ga zdravila za'- neprebavnost, ia-
prtnico, slab apetit, glavobol, in 
zgubo spanca. Uganka kako varo-
vati vase zdravje v poletnih mese-
cih, se ne more bolje rešiti kot, da 
jemljete Trinerjevo grenko v i n o 
redno v malih količinah. Veliko 
zdravnikov ga priporoča^ V vseh 
lekarnah v malih in velikih stekle-
nicah, vrednosten kupon v vsakem 
zavoju. (Adv.) 

Milivoja Nedeljkoviča je pridrža-
la p a lic rja, da se razjasni, kaj je po-
čel vsa štiri leta po svojem begu 
iz Beograda in zakaj se je skrival 
pred svojci: Ta preiskava Ibo goto-
vo tudi dognala, ali je njegova ma-
ti morda vedela za njegovo skriva-
lišče in je šlo morda res za izsilje-
vanje, kakor je tako odločno trdil 
po nedolžnem umora obdolženi in 
sedaj končno vendarle zopet opošte-
njeni trgovec Milivoj Petrovi}. 

Moderen letalski kolodvor pri Za-
grebu. 

Te dni je bila otvorjena nova zrač-
na proga med Zagrebom in Splitom 
in Beogradom preko Sarajeva. 
Otvorili so jo z največjim potniškim 
letalom, velikim 3-motornim "Far-
manom 301", ki ima pstora 7>x 10 
potnikov. V letalu so bili zastopniki 
vseh zagrebških listov. Že sedaj ka-
že, da bo to najbolj obiskovana le<-
talska proga v .jug. državi. 

Obenem z otvoritvijo te nove pro-
ge se je pokazala potreba po uredi-
tvi zagrebškega letalskega kolodvo-
ra. Ta bi bil dograjen že v začetku 
tega leta. Ker pa Je bdlo treba te-
ren še urediti, se je vršil ves civilni 
letaski promet na starem ali voja-
škem letališču. 

Pred kratkim so otvorili tudi no-
vo letališče, ki je moderen letalski 
kolodvor v Borongaju. Tu je čakal-
nica in prostori za policijski ob-
mejni pregled, za carinarnico, za 
•pošto in restavracija. 

Rojakinja je vzdihovala: 
Sama ne vem, kaj je s tem mo-

jim dedcem. V soboto zvečer gre, pa 
pride šele v nedeljo zjutraj domov. 
Strašno sem žalostna, pa tudi jezi 
me, ker ne vem kod hodi. 

— Ej, potolaži se — ji je prigo-
varjala prijateljica. — Boga zahva-
li, ker ne veš, kod hodi. Če bi vede-
la, kod hodi, potem bi bila šele ža-
lostna, potem bi te šele jezilo. 

Papež in Mussolini se še vedno ni-
sta pobotala. Zlomek je, če si dva 
moža vsak zase lastita italijanski 
narod. 

Italijani ne vedo, kaj bi storili. 
Z Mussolinijem nočejo .potegniti, 

ker se boje pekla na onem svetu, s 
papežem pa tudi ne, ker se 'boje pe-
kla na tem svetu. 

* 

Lepo in dobro je za trgovca, te 
zna hvaliti svojo robo. Toda hvaliti 
jo sme le do gotove meje. Če preti-
rava, ga ponavadi polomi. 

— Blago, iz katerega je naprav-
ljena ta suknja, je tako trpežno — 
je prigovarjal trgovec kmetu — da 
jo boste lahko ncslli do smiti. Po-
tem pa zamorete dati napraviti hla-
če iz nje, katere boste tudi lahko 
nosili vtič let. 

* 
Šele po poroki se pokaže žena v 

s vej i piuvi lu ji. Pred poroko se pre-
tvarja in uganja hinavščino, po 
poroki pa pride s svojo barvo na 
dan. 

Vdovec se je poročil s precej po-
stavno in premožno žensko. 

Dokler je hodil za njo, sta je bila 
samo cuker in med. Ko sta pa prišla 
od poroke domov, je i topila k mizi 
in udarila po nji rekoč: 

— Tako bo in nič drugače. Kar 
ti je tvoja prva žena prepovedala, ti 
tudi jaz prepovedujem. Tistega, fcar 
ti je tvoja prva žena dovolila, pa jaz 
pod nobenim pogojem ne bom do-
volila, m glej, da se boš ravnal po 
tem. 

• * 

Rojakinjo so vprašali: 
— Kje pa vendar tit i tvoj mož? 

Že toliko časa ga nismo videli. 
— Kaj ne veste, da sva ločena? 

Že tri mesece sva ločena od mize 
in od postelje. 

— Hm, to je pa čudno. Torej tu-
di jesti ne pride več? 

* 
— Ali je pri vas na boardu neki 

Frank? 
— Seveda je Frank pri nas na 

Ibcardu. 
— To je pa dobro, da sem prišel 

v pravo hišo. Od Franka imam na-
mreč nekaj denarja za dobiti. 

— Zmotili ste se, prijatelj. Boste 
moiali že drugod vprašati. Morda 
stanuje pri sosedu. Kajti od Franka, 
ki stanuje pri nas. ni mogoče dobiti 
nobenega denarja. 

* 
Gospodar je rekel zidarju: — 

Vhod v garažo bo treba najmanj 
za pet čevljev razširiti. 

Zidar ga je začuden gledal: — 
Zdi se mi, — je rekel, — da je vhod 
dosti širok. 

— Če jaz vozim avtomobil, je do-
volj širok — je odvrnil gospodar, — 
toda danes se je moja žena naučila 
voziti. 

* 
— Zakaj pa šepa tvoj mož? — 

so vprašali rojakinjo. 
— Ali vidite tistih pet stopnic pred 

hišo? 
— Da. 
— rnoj mož Jih pa ni videl. 

; * 
Neki ameriški znanstvenik je 

ugotovil, da je pitje vode škodlji-
vo. Pravi, da si je že marsikdo a 
preobilnim uživanjem vode izplak-
nil življenje. 

Da je pitje vode Škodljivo, nam nI 
bilo znano. 

Dobro pa vemo, da ni posebno pri-
jetno. 

* 

Vsem čitateljem moje kolene ne 
bo gotovo ugajalo, če se bom za ne-
kaj dni poslovil od njih. 

V New Yorku Je namreč pritis-
nila vročina, dočim pravijo, da je 
na farmah v gorenjem dehi New 
Yorka prav prijetno in gorico. 

Ne bojte se: na pot se bom podal 
odprtih oči in upam, da vam bom 
po svojem povratku marsikaj n o l -
mlvega povedal. 

Pozdravljeni! 

• 
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IVAN ALBREHT: 

Ker je inspekto«- Kušar trmasto 
ponovil, da Lidija mora Študirati, Je 
gospa Milena končno utihnila. Sto-
pila je k oknu, pobožala zaveso in 
vzdihnila. 

Gospod inšpektor je bil razbur-
jen. Takšen odpor! Ka j Je obsedlo 
ženo, da hoče mahoma odtrgati 

otroka šoli? Le kaj Milena sploh 
misli? Ona se zaveda, kaj dela? 
Ali naj postane Lidija, edinka in-
špektorja drja Kušarja, modistka. 
beba za izložbeno okno ali kaj? — 
Talent? Seveda ima talent, na vsak 
način ga ima! Tudi veselja do u-
čenja ji ne manjka. Po mali matu-
ri v peto, po končani gimnaz'ji pa 
na univerzo in konec besedi! 

— Takih pomenkov si kratkoma-
lo več ne želim! — odloči inšpek-
tor in odide v kavarno. 

Gospa Milena se mrko ozre za 
njim in sede na divan, kakor hi-
tro utihne soprog rov korak. Iz so-
sedne sobe pokuka bled obrazek, 
tako droben in bled. še svetlo sive 
cči so blede. 

— Mama? 
— Ali ne spis? — se začudi go-

spa. 
— Kaj je rekel papa? 

— Pravi, da študiraj. Po mali 
maturi v peto, po dovršeni gimna-
ziji na univerzo, tako pravi papa. 

— In če ne morem — 
— On pravi, da imaš talent. 
Bledi obraz se nasmehne. 
— Dobro, bom skušala. 

Tiho, kakor je prišla, odide in se-
de v svoji sobi h knjigam. Zapored 
brska zdaj po zgodovini, zdaj po 
algebri, potem latinščina, franco-
ščina, spet geometrija, pa fizika, 
kemija, zemljepis. Ksenofon in Ce-
zar se prepirata s Prešernom. Vod-
nik preganja Cankarja, tam okili 
Himalaje se majejo vrhovi in Stol 
sili iz Karavank. 

Papa pravi, da imam talent, si 
ponavlja Lidija in ugiblje o punskih 
vojnah, naprej o križarjih in spet 
nazaj o Aleksandru Velikem in 
Dariju. Pošastno se vse mede v nje-
nih mislih, dokler se ne oddalji in 

SAKSER STATE 
B ANIC 

12 CORTLANDT STREET 
NEW YORK, N. T. 

posluje vsak delavnik 
od 8.30 dop. do 6. 

popoldne. 
Za večjo udobnost 
svojih klijentovf vsak 
pondeljek do 7. ure 

zvečer. 
PtMlainjmo m vsi bres Izjeme 
te stare in stanovitne domače 

O D M O R 

ne obledl v megleni zabrisanosti. 
Spredaj oži ve nove podobe. Te sc 
sveže in sočne in jih gleda Lidija 
z zanimanjem in ljubeznijo: Cirep-
pe Georgette, creppe germaine, 

j tiskana svila, Dagmar, Bemberg. 
popelin, delaine, vse rožno ln buj-

•mo in pestro. Po mizah modni listi, 
i Dekl-*a gomaze in delajo, te pri 
strojih, Druge vezejo, krojijo, ri-

; šejo. Gospe prihajajo in gospodič-
ne, vse očarane in kakor zamak-
njene v pestrost razkošnih barv, v 
gibkost stoterih novih oblik, ka-
terih vsaka je pesem, iščoča vse-
bine: vitkega ženskega stasa. 

V tem razkošju je Lidija kralji-
ca. Z ljubeznijo nadzoruje de!o, 
svetuje, pomerja in izbira. Vsa*: 
njen svet sprejmi obiskovalke z ve-
seljem in priznanjem, kar izbere o-
na, ugaja najbolj razvajenemu oče-
su in vse, ki prihajajo v njen sa-
lon, odhajajo vesele in zadovoljne, 
polne hvale in zagotavljanja, da še 
nikjer niso bile tako dobro pr-stre-
žene. 

In Lidija je srečna v tem barvi-
tem kraljestvu. Nič se ne zave, ka-
ko jadrno beži čas. Mahoma se na-
gne dan. v sobo se zgrinjajo sence 
in ponosno vstopi inšpektor Ku-
šar. 

— Zakaj ne nažgeš luči, Lidija? 
Polmrak je očem najbolj škodljiv. 

Dekle se zdrzne ln knjige se za-
reže pred njo. Pisanega paradiža ni 
več. Hudobno se smeje iz kota: — 
a2-j-2ab-f-b2. Lidija zardeva in po-
beša oči. 

— Sicer pa mislim, da si lahko 
privoščiš nekoliko odmora, dobro-
dušno in pokroviteljsko meni papa. 

Lidiji zveni iz dalje: 
— Ceterum autem censeo, Car-

thaginem esse delendam! 
Strese se in se z očmi umika oče-

tovim pogledom. 
Gospod Inšpektor sede na oto-

mano. 
— Sicer se res ne mudi, ko si še-

le pred malo maturo, vendar nič 
ne škoduje, če kaj pokramljava o 
poklicu. Kaj bi te najbolj veselilo, 
Lidija? 

Lidija zardi. Ali bi povedala? 
— Kaj nisi še nikoli nič mislila 

na to? — bi rad vedel oče. 
— Včasih že. 
— In kaj te najbolj veseli? Je-

zik? Medicina? Just? 
Ne, to je vse daleč, daleč. Kakor 

Cezar in Darij, kakor faraoni in 
mumije in še dalje. Čisto blizu je 
Creppe Georgette, crepe germaine, 
svila, Dagmar, Bernberg, popoio in 
delaine. 

— Veš kaj, papa? 
— No? 
— Ne boš hud, če ti povem? 
— Zakaj naj bom hud? Vesel 

bom; gar govori! 
— Rada bi imela salon, — se 

razbohoti Lidijina beseda ln žarko 
slika vse sanje ln želje, ki Jih je 
kljub bledemu licu polno to mlado, 
otroško srce. 

Gospod inšpektor prebledeva in 
se trese. 

— All še ne boš nehala, punčara 
neumna? Moja hči, pa šivilja! Ta 
bi bila lepa! 

— Saj si rekel, papa, da ne boš 
hud! t 

— Nisem hud, seveda nisem, toda 
neumnosti si izblj Iz glave! Enkrat 
za vselej; ruzumeš? Kušarjeva hči 
— modistka, šivilja — ali kaj vem 
kaj! Z nobenim pogojem, razumeš? 
Študirala boš in konec. 

Mlada gleda ln ničesar ne vidi. 
Iz oči svetlo za polzi bo bledem li-
cu, roka seže po svinčniku in za-
čne: a2-|-2ab-4-b2=. 

— Saj sem dejaJ, da si daj malo 
odmora. Če hočeš, sedi h klavirju 
in kaj zaigraj! 

Ne, tega noče in ne more. Kar bi 
zdaj priklicali prsti iz strun, bi bilo 
zgolj tožba in jok. Rajši preživi v 
tišini dovoljeni odmor. Tako vsaj 
lahko sanja. Tega papa ne vidi. 

Brez luči se soba Lidiji razsvet-
li. Gospe prihajajo in odhajajo in 
so vse zadovoljne s postrežbo. 

TRMA IN POŽREŠNOST KAČ 

DRUŠTVA 
D NAMERAVATE PRIREDITI 

VESELICE, 

Z A B A V E 

O C L A S U J T E 

"GLAS NARODA" m 8t* samo n i l 
č l a n s t v o , pml p a v a l S l o * t t t t f • o K A d , 

CENE ft OGLASE SO ZMERNI 

Gladovanje in kanibalstvo kač 
menda nima primere v živalskem 
svetu. Ravnatelj portelizabothske-
ga kačjega parka Fitzsimmons pri-
poveduje, da je Imel v Natanu o-
gromno klopotačo, ki se ji je tako 
tožilo po zlati svobodi, da je začela 
gladovno stavko. Celih 19 meecev 
sc ni dotaknila nobene hrane. Niti 
piščancev kot posebne hrane ni 
hotela jesti. Kačam, ki začne v svo-
ji trmi gladovati, zadostuje, da se 
od časa do časa napijo. 

Nekatere kčače so zelo krvoloč-
ne. Fitzsimons pripoveduje, kako 
sta se nekoč spoprljtll dve strupe-
ni kači, zaletavala sta se druga v 
drugo in grizli, končno je pa večja 
popadla manjšo. Komaj jo je pa 
spravila dobro polovico vase, se je 
stresla in poginila. Podlegla je bila 
strupu, ki ji ga Je vbriznila v telo 
njena žrtev. 

V omenjenem kačjem parku so 
primeri kanibalst.va na dnevnem 
redu. Kača požira n. pr. žabo od 
glave. Priplazi se druga kača in 
?ačne požirati žabo od nog. Če je 
ena kača večja od druge, saj kaj 
rado pripetili, da požre končno 
žabo in manj o kačo. Nekoč se je 
celo pripetilo, da, je kača požrla 
dve manjši kači, ki sta začeli po-
žirati žabo na drugem koncu vsaka 
pri eni nogi. Kačo z žabo in dvema 
kačama v trebuhu so spravili v ste-
kleno posodo In j© čez dva tedna 
rentgenlzirall. Izkazalo se Je, da je 
prebavila vse do zadnjega koščka. 
Za dobro prebavo skrbi pri kačah 
ostri želodčni šoki. 

TRAGEDIJA EROTIČNE 
SKUPNOSTI 

V sredo se je začel v Berlinu pro-
ces proti 26-letnemu pisatelju m-
dologu Calistrosu Suyamani Maksu 
Tieleckeju, ki je lani 6. avgusta u-
moril svojo mater v kopalni kadi. 
Zadal ji je 17 ran z nožem in po 
zločinu se je sam javil policiji. 

Proces ima senzacionalno obtežje, 
ker se je izvršil zločin v j ako nena-
vadnih okolic in ah. Mati obtoženca 
je bila v svoji mladosti znana le-
potica. Živela je v svobodni lju-
bezni z mnogimi moškimi. Iz neke 
takšne zveze se je rodil Calistros 
Suyamani. Sinu je mati pozneje pri-
povedovala, da izhaja iz poljske ple-
menitaške rodbine Sulima-Sulkov-
ski, priče v obravnavi pa trdijo, da 
je to le lzrodek Tieleckejeev domi-
šljije. 

Mladost obtoženca je bila burna, 
pestra in spremenljiva. V materi-
ni okolici je živel enkrat v izobilju, 
drugič zopet v nepopisni revščini. 
Danes mu je mati izkazovala lju-
bezen, jutri ga je despotsko priti-
skala. Vse to je vpivalo skrajno 
neugodno na oblikovanje njegove-
ga značaja. V svoji histeriji je mati 
tudi silno precenljevala živaii.Imela 
je psa, o katerem je govorila, da 
je "njen otrok" in katerega niso 
meli pustiti na ulico. Redila je mi-
ši in ni dovolila, da bi ljudje pobi-
jali ščurke in stenice. Živali so ji 
bile svete. 

Normalno razvit mož, ki se zave-
da svojih duševnih zmožnosti, bi v 
takšnih razmerah kratkomalo pre-
lomil oviro in pobegnil z doma. 
Toda.... obtoženec je hipernervoz-
na natura. Njegova občutljivost se-
ga tako daleč, da ne more niti 
trenutek sedeti na miru. Vsako be-
sedo pojasnjuje z gestami in z i-
gro obraza. 

Ta človek, ki ga nedvomno diči 
izredna nadarjenost in popolna, 
čeprav neiznačena Inteligenca, se 
je z učenjakarsko zagrizenostjo po-
svetil študiju staromehiških jezikov. 
Proučeval je kulturo izginulih in-
dijanskih plamen. Nekaj časa je ži-
vel zaradi tega tudi v Mehiki in 
ameriških Zedinjenih državah, po-
licija pa ga je v Los Angelesu pri-
jela in ga kot nadležnega tujca od-
rinila v stari kraj. 

Po po vratu je živel na materine 
stroške v Berlinu. Nekaj časa sta se 
dobro razumela, ko pa se je sezna-
nil z neko njeno prijateljico in jo 
poročil, se je začel prepad čedalje 
bolj poglabljati. Ko se mu je ro-
dil otrok, se ni nič izboljšalo. Ži-
veli pa so vsi skupaj pod eno stre-
ho: mati, sin, njegova žena in de-
te. 

Lani 7. avgusta zjutraj ob 6. uri 
je Tielecke prišel na policijo in po-
vedal, da je v pretekli noči umoril 
svojo mater. Zvečer je prišel do-
mov okoli 11. ure. Njegova žena in 
otrok sta bila doma. Mati se je ko-
pala, duri kopalnice so bile samo 
napol priprte. Pogovor pa je posta-
jal vedno bolj dramatičen, in obto-
ženec pravi, da je videl, kako je 
mati hipoma segla po bodalu. V 
strahu, da ne bi se vrgla nanj, ji je 
skušal Izviti nož iz rok, kar pa se 

NEMŠKI POLKOVNIK -
KNEZ KIRGlZOV 

• 

Iz Moške poročajo, čia so čisto 
slučajno našli v nekem od ostalega 
sveta silno oddaljenem gnezdu ne-
kega nemškega polkovnika, ki je 
prišel med vojno v rusko ujetni-
štvo, in sicer kot kneza nekega ro-
du Kirgizov. 

Polkovnik je hotel po izbruhu 
boljševiške revolucije iz Rusije na 
skrivaj pobegniti domov. Begunca 
so pa ruski vojaki zasledovali in so 
ga tudi ranili. Težko ranjeni pol-
kovnik se je komaj, še privlekel do 
neke kirgtifce naselbine. Kirgizi so 
ga prav gostoljubno sprejeli. Tam 
sta mu stregli dve ženski in on se. 
Je po tamošnjem običaju z obema 
oženil. Polagoma se Je navadil vseh 
kirgiških navad in Je postal popoln 
Kirgiz. Ljudje so ga sčasoma tako 
vzljubili, da so ga izvolili za načel-
nika svojega rodu. 

Ko so sedaj polkovnika našli, so 
mu dali na prosto voljo, ali se hoče 
vrniti domov v Nemčijo ali pa o-
statl še zanaprej v Rusiji. On se je 
odločil aa Rusijo, češ da je že po-
polnoma pozabil na evoropske še-
ge. 

Doma pa ima moi ženo ln 3 o-
trotoe, ki ga gotovo te dolgo objo-
kujejo kot mrtvega.... i ž l o 

VROCIN 
na 

Westinghouse Adjust-o-matic Likalniku? 
"H A VAM baš pravilno vročino za vsa-
ko blago, ki ga likate. 

Od nizke vročine za najnežnejše svile 
— d o visoke vročine za najtežje volne-
no blago — vam je treba samo obrniti 
pripraven majhen vzmet proti zaželjenim 
12 vročinskim stopinjam. 

Nič se vam ni treba bati, da bi bil' li-
kalnik prevroč ali premrzel za posebno 
blago, ki ga nameravate likati, kajti 
temperatura avtomatično ostane pri vro-
čini, ki ste jo izbrali. 

Nadaljna prednost, ki vam bo ugaja-
la pri tem lahko tekočem pokromljenem 
Westinghouse Adjust-o-matic likalniku, 
je nova garantirana vrvica in spojilo, ki 
se da dosti lažje odvzeti in vstaviti. 

Naprodaj v vseh naših prodajalnah 
in pri naših posebnih zastopnikih 

Pokromljen 
WESTINGHOUSE ADJUST-O-MATIC 

LIKALNIK 
$ Q . 7 5 ali 75c na roko—$1.00 

mesečno z prihodnjimi 
V-r v gotovini g računi za električni 

tok. 
$1 POPUSTA za vaš stari likalni k 

če k u p i t e A d j u s t - o - m a t i c 

Tukaj je prstna kontrola 
zgoraj na likalniku. Da trajno vro-
čino ob katerikoli 12 različnih top-
lotnih stopinjah, katero si izberete. 

The New York Edison Company Brooklyn Edison Company, Inc. 

The United Electric Light and Power Company 

New York and Queens Electric Light and Power Company 

The Yonlcers Electric Light and Power Company 

Consolidated Gas Company System 

KNJIGE VODNIKOVE 
DRUŽBE 

SO RAZPRODANE 
Sprejemamo pa članari-

nino za bodoče leto. 
Članarina znaša 

Člani dobe potem knjige 
po posti naravnost iz 

Ljubljane. 
Uprava "G. N." 

CENA 
DR. KERN6VEGA BERILA 

J E Z N I Ž A N A 

Anglesko-sloyensko 
Berilo 

OBNGLira ILOTINI 

mu nI posrečilo. Bodalo je padlo 
v vodo in mati ter sin sta se vsak 
po svoje trudila, da bi ga dosegla 
in se ga poslužila. Zmagal je sin. 
Ko je začutil nož v svojih rokah, 
je začel na slepo mahati proti ma-
teri in ko je že dovršil grozno de-
janje, je šele videl, kaj je storil. 
Zgrožen nad svojim činom je zavil 
truplo mrliča po vzorcu indijan-
skih mumij in ga povezal z vrvjo 
ckoli vratu. 

To je zgodovina tragedije ljubo-
sumne matere. Priče, ki so posve-
čene v bistvo stvari, pravijo, da sta 
živela mati in sin v erotični skup-
nosti in da se je zločin izcimil z 
tega. Tudi dejstvo , da je morilec 
zavil truplo žrtve v ponjave po 
vzorcu mumij, kaže baje na seksu-

alno zločinstvo. — Tielecke trdi, da 
j je izvršil umor v silobranu. Obrav-
• nava bo skušala dognati, če je to 

res. Nekatere priče hočejo tudi 
izpovedati, da so bili mnogi sorod-
niki obtoženca umobolni. 

POZDRAVI IN ZAHVALE. 

Predno se podam na parnik "Pa-
ris", poedravljam mojo družino in 
vse prijatelje in zrrance, posebno pa 
se zahvaljujem SAKSER STATE 
BANK V New Yorku za tako dobro 
postrežbo ter jo priporočam vsake-
mu, 'ki je namennjen y stari kraj, 
<Ji se na njo »obrne. 

John Naret, 
R. D. 1, Central City, Pa. * 

Pred odhodom v staro domovino 
s pa mikom. "Paris", pozdravljam 
vse znance in prijatelje v Somer-
set, Colo. 

Frank Erchul. 
* 

Pred odhodom v stari kraj 1. ju-
lija s parnikom "Paris", pozdrav-
ljam vse prijatelje in znance širom 
Amerike. 

Frank Mrva, * 
iz Clairtona. Pa., na potu v St. 

Lambert pri Litiji. 

NAZNANILO in Z A H V A L A 
Tužnim srcem nazanjam sorodnikom, prijateljem in znan-

cem, da ml je nemila smrt vzela nadvse ljubljeno soprogo —̂  

ROSE NOVAK roj. SINTlC 
dne 16. aprila 1892 v Cleveland* Ohio. 

Ker je bolehala več let se je v nadi, da čimprej ozdravi, dne 
10. septembra 1930 podala na moj rojstni dom v Čimerno št. 9, 
fara Svibno pri Radečah in se pozneje preselila na Dobovec 
št. 6., kjer je dne 26. maja t. 1. nepričakovano zaspala za vedno. 
Nje zemeljski ostanki so bili izročeni materi zemlji dne 28. 
maja, na katoliškem pokopališču sv. Ane na Dobovcu, Trbovlje, 
Jugoslavija. 

Prisrčna zahvala mojemu očetu in družini v Čimernem ter 
bratu na Dobovcu za naklonjenost in postrežbo, -ter tolažbo 
ob njeni zadnji uri; kakor tudi za ureditev tako dostojnega po-
greba. 

Tebi pa nepozabljena mi žena, bodi lahka zemlja Slovenska. 
Pokojnica je bila zvesta olalnca dr. Sv. Reš. Telesa št. 77 v 

Greensburg, Pa., skoro 13 let. 
V Greensburg, Pa. zapušča žalujočega soproga 

FRANK-A NOVAK. 
In v Canncmsburg, Pa., 

matef, dva brata in štiri sestre. 
R. D. 7, Box 48, Greensburg, Pa. 

S V 

P O Z O R 

Nekateri nam še ved' 
no pisarijo na naš stari 
naslov — 82 Cortfandt 
Street, česar posledica 
so zamude in včasi se 
tudi kako pismo ižgclbi. 
Nas sedanji naslov je: 
"GLAS NARODA 
2 1 6 W e s t 1 8 t h Š t . , 
New York, N. t . 

kar naj blagovolijo vsi 
vpoštevati. Kdor ima Sto 
stare zalepke, naj na 
nji popravi naslov, pre-
dno pismo odpbSlje. 

Uprava« 
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L E N A 
ROHAN IZ ŽIVLJENJA. 

Za Glas Naroda priredil G. P. 
DILI 
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— PIc«volasa in čedna in na licu ima zelo ljube jamice! Izgleda kot 
da je zelo vesela, tvoja Katrica! 

On se je smejal. 
— Tega še manjka! Ves dan hoče pe-ti ln igrati tisoč neumnosti! 
Lena je nežno :n ljubeznjivo pobožala sliko te rekla: 
— Dobro bo v našem Warn ste ttenu. Odkar smo bili otroci, se ni-

smo smejali tako od srca. Bog naj ohrani trojo Katrioo in njeno vese-
lo srce! 

V istem trenutku «ta vstopila Franc von Borkenhagen in Warn-
stetten. 

Takoj je zapazil solze v očeh Lene ter urno pristopil: 
— Lenka, kaj ti je? Ali si mogoče jolcala? 
— Solze veselja, Franc. Poglej Freda, on se hoče poročiti. V Warn-

atetten se bo kmalu naselila nova gcspa! 
Franc Borkenhagen bi mu kmalu izvil roko. 
— To ije krasno, Fred. Jaz ti čestitam! "̂ o je vredno čestitanja. 

Pri gccpej Sa-ttcnfeld. materi pribočnika princa Ludovika, so praz-
novali veliko slavje. 

Stanovalu je v krasni vili tik poleg vojvodskega vrta. Izza smrti 
svojega meča. ki je zavzemal odgovorno mesto pri vladujočem knezu, 
je živela s svojo hčerko Meto v samoti. Zmanjšani dohodki so jo silili 
k temu. 

Vendar pa si je znala ohraniti vplivno mesto <v družbi. 
Priljubljena pa je bila tuko malo kot Meta. 
Mati in hči sta nekoč trdno računali na snubitev Eorkenhagena, 

a bilo je drugače, ko je Lena postala žena Bcrkenhagena. 
Na Meto sploh ni mislil. 
Ko je postala njegova zaroka z Leno Warnstetten znana, je dobila 

Mota prvič solzne krče, in takrat se je vzbudilo veliko sovraštvo do le-
pe Lene. 

Mlati in trat sta podpirala to nagnenje, a ko je prišlo na dan, da 
se je Lena že poročila z Francem ven Borkenira genom, so se vdali v 
usodo. 

Vsi trije so pa scvraž li v Leni srečno tekmovalko Mete. 
Niti Lena in tudi ne Franc v on Borkenhagen nista imela o teh ob-

čutkih nikake slutnje. 
Kar so ogovorili po mestu ,je našlo svoj izvor v salonu gospe ven 

Saittenfeldove. 
I>anes, pri čaju, je postala Lena zopet predmet številnih, različ-

nih napadov matere in hčerke. 
Ni trajalo dolgo, da so bile vse dame ogorčene nad Leno von Bor-

kenhagen. 
Klepetali so zopet glede nejasnih cdnoMjev Lene napram Romin-

tenu in ogorčeno razpravljali o poskušenem samomoru. 
— Prosim vas, moja draga, ona se zna zavzeti za visoko gospodo! 

Prosim vas, gcvsppd Rominten je imel zopet svoje prste vmes! On 
Je getovo zopet obdeloval svojega visokega gospoda, naj obišče njego-
vo prijateljico' Poprej je bil vedno tam. Moj sin je natančno pou'ien! 

— Jaz ne razumem, kako more Franc von Borkenhagen trpeti kaj 
takega. — se je oglasila neka druga dama. 

— Bah. zakonski zadnji izve! Mogoče celo ne ve o odnosa jih svoje 
žene z Romin-tenom? 

— Če mu uide žena takoj na poročni dan izpred oltarja v vodo mo-
ra i e biti nekaj. 

— Franc ven Borkenhagen ni posebno pameten. Bog ve, kakšno 
pojasnilo mu je dala! — ie' pripomnila Meta strupeno. 

Meta je vedela natančno, odkod izvira to malenkostno iveselje nad 
tem pogovorom. 

— Iz Pariza je prinesla krasne obleke, — je rekla neka suha blcn-
dlnflca. 

— In preje je nosila le belo cunjo iz batista, če smo bili povab-
ljeni! 

— Zdaj ji ni več trefaa. V siromašnih razmerah vzrasle ženske po-
Ftcmejo ponavadi zelo razkešne! 

— In kožuh ima, ki je stal trideset tisoi mark! 
— Nevrjotno, kakšna zapravljivost! — je rekla neka stetnikova že-

na, ki se je poročila šele pred kratkim. 
— In njeni brlljanti predstavljajo baje veliko vrednost! 
— Kcncno bo prekosila celo princesinjo Elizabeto! 
— To bi lahko, čeprav bi prav nič ne zmanjšala podpore svojega 

prijatelja Romintena. Kaj ne. moja draga gospa Sattenfeldova? 
TU je skomignila z rameni ter zrla kot obtožoče proti nebu. 
— Princesa Elizabeta je zelo potrpežljiva. Ona se prav gotovo ne 

zaveda svojega visokega stališča, kot princ Ludovik. Mi smo vedno upa-
li. da bo princ Ludovik nekoliko bolj izbiitčen pri izbiri svoje neveste. 
Princesa Elizabeta se najrajše meša med priprosti narod. In za lepe 
ljudi se navdušuje. Gcspa Borgenhagon se ji bo lahko priljubila! 

— To moramo preprečiti! 
— Kako, moja dragu? 
— Ce bi dal vaš^^in princu Ludoviku migljaj? On je zelo čislan kot 

pribočnik! 
— Za kaj takega je moj sin preveč odličen značaj. V splošnem pa 

Je princa tako prevzel Rominten. da smatra za evangelij vse, kar pravi. 
— Na vsak način moramo biti v svojem obnašanju napram gospe j 

von Bortcenhgen zelo oprezni. Jaz jo bom hladno sprejela! 
Mbralično ogorčenje žensk nad tovarišico, ki je vzbudila niih neza-

dovoljnost, se je večalo v pravo vojno napoved. 
de huj&e je bik), ko so prihodnjega dne izvedeli, da je šla gospa von 

Borkenhagen v družbi Heinza Romintena preko glavnega trga' in da 
sta skupaj obedovala v Renskem dvoru, prvi gostilni residence. 

V slučaj ni nikdo več vrjel. Vendar pa je bilo tako. Rominten se 
je slučajno sestal z Borkenhagenom. 

On je za bodoče praznike naročil sobe v hotelu, da bi mu ne bilo 
tnbc vodu se vedno v Borkenhagen. 

Lena Je morala preskrbeti par stvari, in ko je stopila 6 svojim mo-
te prodajalne, je prifei Rominten mimo. 

Fr:«c von Borkenhagen je bil tako vesel in dobre volje, da je ta-
feaj sprejel povabilo Romintena na kosilo. 

Lena Borkenhagen in itominten sta izmenjala kratek pogled, ki je 
da prepreči vsakega o dostojnosti medsebojnih odno&u-

Rominten je imel v grlu moreč občutek, ko je videl zadovoljen 
obraz Bcrkenhagena. Bil je vesel, da se je lahko poslovil z primernim 
izgovorom. 

Lena je bila zelo tiha, ko je odšel. 
Ker pa je bil tudi Franc razpoloženja za kramljanje, ni tega opazil. 

— Pazi, Lena, kadar boš jutri stopila v veliko dvorano, »o dobro, da 
se pomešaš kot kraljevi labud med gosjjo čredo. 

Ona je na tihem vdihnila. 
— Zakaj so vse dame tako hladne? Ali veš? — je vprašala potrta. 
— Zakaj? 
— Ker niso pozabile — jezera! 
On jo je prestrašen prijel za reko in postal je bled. 

— Lenka, kako moreš kaj takega misliti; Tako slab ne ibo vendar 
nikdo, da hi te gledal postrani! 

— Jaz imam občutek, Franc! 
Pobožal je njeno roko. 

(Dalje prihodnjič.) 

KOPANJE NEKDAJ IN DANES 
V starih časih so se ljudje silno 

radi kopali in mi še dandanes ob-
čudujemo sijaj in krasoto javnih 
kopališč, ki so jih zgradili m« godni 
rimski cesarji za rimsko prebival-
stvo. Kopanje je ostalo od tedaj na-
prej v visokih čislih še tja do kon-
ca srednjega veka, ko ie nastal ne-
naden preokret proti kopanju. 

Takrat so namreč razsajale po 
celi Evropi najrazličnejše nalezlji-
ve bolezni in čisto nepričakovano 
se je začelo širiti med ljudmi na-
ziranje, da se bolezni najbolj šri-
jo s kopanjem. Zato so naj ore; za-
prli vsa mestna kopališča, petem 
pa prepovedali tudi kopanje na pro-
stem in končno so splošno začeli 
imeti kopanje za "nekaj grdega". 

Proti kopanju so začeli nastopa-
ti duhovniki in zdravniki in mno-
ki s^ se bahali s tem. da se r.iso 
kopali celo svoje življenje. Držav-
ne oblasti pa so prepovedovale ko-
panje pod strogimi kaznimi. 

Najbolj so divjali proti kopanju 
v 17. in 18. stoletju. — Francoski 

"solnčni kralj Ludovik XIV. (1638 
1715) se je javno hvalil, da ni nikdar 
stopil v kopel in v njegovem kras-
nem gradu v Versaillesu ni bilo no-
bene kopalnice. Tudi knezi in drugi 
pleminitaši niso imeli kopalnic na 
svojih gradovih in vsa tista gospo-
da, ki se je sukala okoli velikašev 
na dvorih, ni bila nikdar umita. 
To vidimo na slikah iz tiste dobe. 
Ko je namreč gospoda vstala, so 
pristopili k posteljam strežaji, ki 
so obrisali gospodo z otiračami, po-
tem pa se je gospoda zopet napra-
vila fnapudrala). O vodi pa ni bilo 
nikjer ne duha ne sluha. 

Seveda ni čudno, da so tedanji 
kavalirji tako lepo "dišali" po svo-
jem potu in po drugi umazaniji, 
da niso imeli nikdar dovolj parfu-
mov, da so mogli iti med ljudi. 

Današnja splošna navada kopanja 
in umivanja pa je prišla k nam iz 
Anglije v začetku preteklega sto-
letja. Na Angleškem so namreč pr-
vi spoznali vrednost vode in snaž-
nosti ra človeško zdravje. 

BOLNIK USTRELIL ZDRAV-
NIKA 

V mestecu Agen v Franciji je te 
dni vse prebivalstvo grozno razbu 
ril atentat na priljubljenega zdrav-
nika Duhamela. Ko je šel zvečer 
čez trg, je nekdo nenadoma stre-
ljal nanj in ga štirikrat zadel v tre-
buh. Težko ranjenega zdravnika 

so prepeljali v bolnico, kjer so ga 
operirali, vendar pa je malo upanja 
da bi mu mogli rešiti življenje. Po-
licija je atentatorja aretirala. Gre 
za nekega bolnika, ki ga je dr. 
Duhamel zdravil. 

Atentator je izjavil policiji, da 
mu je zdravnik preveč računal in 
da se mu je hotel osvetiti. 

S a > 

% K r e t a n j e P a r n i k o v 
- — j 

m 
j k " B i i 

PREMOŽENJE ANE PAVLOVE 
Iz Londona poročajo, da je bilo 

sedaj končno ugotovljeno premo-
ženje pokojne Ane Pavlove, naj-
slavnejše plesalke sveta, ki je pred 
nekaj meseci umrla nagle smrti. 
Umetnica si je s plesom pridobila 
veliko premoženje, ki ga cenijo v 
Ameriki na 350,000 dolarjev, vred -
nest njenih posestev v Evropi pa 
znaša okrog 150,000 dolarjev. Edini 
dedič ogromnega premoženja je 
njen mož Viktor Dandre. 

P O Z I V ! 

Rominten se Je mudil kot gost princa Ludovika v rezidenci. 
tovorom je padel njegorr pogled netoote na elegantno in mič-

Vroč občutek se je naenkrat pojavil v nJem! 

iena je postala lepa Lena Warn&tetten! Vse je prt-
njeuo lepoto. 

Ta GLOBUS 
kaže v pravem razmerju vodovje in suho zemljo. 
Na njem so vse izpremembe, ki so posledica zadnjih 
razkritij. Ta globus bo odgovoril na vsako zemlje-
pisno vprašanje, bodisi odraslim, bodisi učeči se 
mladini. S tem globusom vam je pri rokah svet 

j vzgoje in zabave. 
I KRASNO B A R V A N TRPEŽNO IZDELAN 

V premeru meri globus e inčev. — Visok je 10 inčev. 

MODERN VZOREC 
KRASEN PREDMET, KI JE KULTURNE VREDNOSTI ZA 

VSAK DOM 

. v CENA S POŠTNINO VRED 

$ 2 . 5 0 

ONI, K I IMAJO PLAČANO NAROČNINO ZA j 

"GLAS NARODA", OZIROMA SE NAROČE, 
GA DOBE ZA 75 

11 "GLAS NARODA' 
216 vWest 18 Street New York, N. Y. 

Vsi naročniki katerim 
je, oziroma bo v kratkem 
pošla naročnina za list, so 
naprošeni, da jo po mo-
žnosti čimprej obnove. — 

Uprava **G. N." 

4. j u l i j a : 
Aquitania. Chtrboure 
Leviathan. Cherbourg 

6. j u l i j a : 
F r a n c e , H a v r e 
Europu, Cherbourg, Bremen 

8. J u U j a : 
M a j f l f t i r , C h e r b o u r g 
President Harding. Cherbourg. Ham 

burg ' 
Albert Eallin, Cherbourg. Hamburg 

9. Ju'iJa: 
turrin. Trst. 

General vun Steuben, Cherbourg, Bre-
men 

10. j u l i j a : 
Columbus, Cherbourg. Bremen 
Yoleiidain, Boulogne Sur Mer, Rotter-

dam 

11. julija: 
He de France, Havre 
St. Liouis, Cherbourg, Hamburg 

15. j u l i j a : 
Hamburg, Cherbourg, Hamburg 

16. Julija: 
Dresd^r, Cherbourg, Bremen 
Berengaria, Cherbourg 
Olympic. Cherbourg 
America, Cherbourg, Hamburg 

17. Ju l i j a : 
Bremen. Cherbourg, Bremen 
SiatemJum, Bolugne Sur Mer, Rotter 

dam 

18. julija: 
Paris, Havre 

22. jul i ja: 
Euro pa, Cherbourg, Hremrn 
Mauritania, Cherbourg 
President Roosevelt. Cherbourg. Ham-

burg 
l>eutsthland, Cherbourg, Hamburg 

23. j u l i j a : 
Berlin, Boulogne Sur Mer, Bremen 
Homeric, Cherbourg 

24. j u l i j a : ' 

New Amsterdam. Boulogne Sur Mer, 
Rotterdam 

Roma, Xapoll, Genova 

25. juli ja: 
France, Havre 

. Milwaukee. Cherbourg. Hamburg 

28. j u l i j a : 
Aquitania. Cherbourg 

29. Julija: 
George Washington, Cherbourg. Ham-

bourg. Hamburg 
New York, Cherbourg. Hamburg 

30. j u l i j a : 
Vulrania, Trst 

31. u l i j a : 
Majestic, Cherbourg 

PAR NIKI Z Z N A K O M označi akupnl 
izlet v Jugoslav i jo . 

6 DNI PREKO OCEANA 
Najkra jša in najbolj ugodna pot xa 

o o t o v a n j t n a o g r o m n i h o a r n l k t h * 

FRANCE 6. julija: 25. julija 
(10 P. M.) (6 P. M.) 

Ile de France 11. julija; 1. aug. 
(4.30 P. M.) (11 A. M.) 

PARIS 18. julija; 16. aug. 
(8 P. M.) (1 A. M.) 

Najkrajša pot po *eleztilrl. Vsakdo Jo 
v poHebnl kabini z vitem! modernimi 
udobnostmi. — pijana in slavna fran-
coska kuhinja '»rodno nizke cene. • 

Vprašajte kateregakoli 
pooblaščenega agenta 

FRENCH LINE 
19 S T A T E S T R E E T 

N E W YORK, N. Y. 

i€ 99 

K N J I G A R N A 
GLAS NARODA 
216 West 18th Street 

New York, N. Y. 

RAZNE POVESTI ta 
ROMANI: 

(Nadaljevanje.) 

Tik za fronto 7t 
Tati«, (Bevk), trd. ves. 75 
Tri indijanske povesti 30 
Tunel, soc. romau 1.20 
Trenutki oddiha 
Turki pred Dunajem .31 
T i i l e g e n d e o r a z p e l o , U d . vez . .65 
Tri rože 80 
Tiso« in ena no« (Kape) 

vez. mala Izdaja $1.— 
Tiso* in ma no« 

I. zvezek 1.3(1 
II- 1.40 

I I I 1.5'« 
KNJIGE SKUPAJ $3.7? 

V krempljih inkvizicije 1.30 
V robatvu (Matičič) 1.25 
V sorskem zakotju .35 
V oklopnjaku okrog sve-A. 1. del JM' 

2. dd JN̂  
Večerna pinna. Marija kmetova . .75 
Veliki Inkvizitor L-p 
Vara (Waldova). broS. .35 
Vojska na Banano, s slikami .. J& 
Vrtnar, (Rablndranatb Ta gore), 

trdo vezano 75 
broftl rano 60 

Volk spokornik In druge povesti 1.— 
Trdo vezano _ 1.25 

Vifinjega repatiea. roman, 2 knjigi 1.30 
Vojni, mir ali poganstvo, L sv... .35 
V pusti t Je Šla, III. sv- .35 
Valetin Vodnika Izbrani spisi . . M 
Vodnik svojemu narodu .25 
Vodnikova pratika L 1927 JSfl 
Vodnikova pratika L 1928 .50 
Vodniki in prepsrokl .60 
Zmisel smrti 00 
Zadnje dnevi nesrečnega kralja .. .80 
Za kruhom, povest J5 
Zadnja kmečka vojska .75 
Zadnja pravda, broft. J»0 
Zgodovina o nevidnem Beveku .. J5 
Znaj Is Base« .70 
Življenje slov. trpina, izbrani spisi 

Aleftovec, S. sv. skupaj 1.50 
Zvesti sin, povem .25 
Zlatekopl JM 
Ženini naio Koprnele .45 
Zmote ln konee gdC. Pavle .45 
Zlntn vas • . . < • . • • • . » . . . . . . . . . J I 
Zbirka narodnih pripove*: 

I- dri .4« 

BRZA SLUŽBA 
v EVROPO 

preko Hamburga na naših modernih parnikih 
HAMBURG DEUTSCHLAND 
ALBERT BALL1N NEW YORK 

Redna tedenska odplutja. 
Redna odplutja tudi na naših znanih kabinsklh 

parnikih 
ST. LOUIS, MILWAUKEE in 

CLEVELAND 
Zmerne cene. 

DIREKTNA ŽELEZNIŠKA ZVEZA z JUGOSLAVIJO 
Za navodila vprašajte lokalnega agenta ali 

H a n b u r g - A n i k u c a n L i n e 
3 9 B B O A D W A T . . . N E W T O B K 

IL del .40 
fttirlh (Doyle) Sd 

Z l - o v i n s k e anekdote j e 

Zločin ln kazen, 1. In K* zvezek lL— 
Zgodbe Napoleonovega busarja .. .60 
Zgodbo zdravnika Muznlka 70 
Zlntt pantar jn 
Zvestoba do (roba u t 

Z B I R K A 8 L O V K N S K I H P O V R S T I 

1 sv. Vojnamir ali poganstvo . . . . M 
i sv. Klado hititot JS 
3. sv. Vesele povesti J5 
4. v*. Povesti In sUko JS 
5. sv . Student n a j bo. N a « vssfcda-

M k n h J 8 

SPISI ŽA MLADINO: 
(OANGL) 

sv trdo Temno. Pripovedke ln 
pesmi jSt 

t. sv. trdo vezano. V neb oje 12 po-
vtrfti JO 

L sv. trdo vezano. Vsebuje 8. po-
vesti • • • • • • » « • • • • • • • • • • • • • • • • gM 
sv. trdo vezanr. Vinski brat .. .50 

4. sv. trdo vezano. Vsebuje 10 po-
• Miti ss»swaa«»«oss•« 

IGRE: 
BeneAki trgovec. Igrokas v S. dejanj M 
Cyran de Bergerac. Heroična ko-

oedlja v petin dejanjih. Trdo ve-
•a no 1.7» 

Rdela, drama • 4. dej. m 
Gospa z morja, 5. dej 75 
Lokalna železnica, 3 dej :.,..50 
Marta. Semenj v Blcbmtndo, 4 

dejanja M 
Ob vojski. Igrokas v Štirih slikah Jf 
Tončkove aajne na Mlklaviev ve-

čer .Mladinska igra s petjem v 
3. dejanjih j s 

R. U Ji. drama v 3 dejanjih a pred-
htro, (Čaiiek). ve«. .46 

Revizor. S dejanj, trda vesana . . T 
Veronika DeseniSka. trda ves 
Za krii in svobodo. Isrokaš v L 

dejanjih JU 

ljudski oder: 
4. sv. Tihotapec. 8. dejanj . . . . JM 
5. sv. Po 12 letih. 4 dejanja .. M 
Zbirka ljudskih Iger: 
3. snopič. Mlin pod zemljo. Sv. 
. .Neža, Sanje 80 
13. snopič. Vestaika, Smrt Marije 

device, Marijin otrok J I 
14. snopič. Sv. Boštjan. JonaSaa 

deklica. Materin blagoslov . . . . M 
15. snopič. Turki pred Dnnmjeaa, 

Fabjola In Neia M 
20. snopič. Sv. Just; Ljubezen Ma-

rijinega otroka 3» 

PESMI I N POEZIJE: 
Akropoli« in Piramide J10 

brofilrano • jts 
Azasel, trdo vez. ,...L— 
Balade in romance, tnia ves 1.25 
Bob ia mladi zob. trda ves 40 
Kraguljčkl (Dtva) «5 

trdo vezano ' SO 
Moje obzorje. (<;antfi 
Nnrlco (Uraden), broA. 

Pr imorske pesmi, ( U r a d e n ) , ves. J S 
Siutne ( A l b r e h t ) broft. Ji 0 
Pohorske poti (Ulaner) broA. . . . . .30 
Oton Z u p a n i i č : 

» t o ucank .SO 

Vijolica. Pesmi za mladost . . . . .§0 
Zvoniki. Zbirka pesni j za sloven-

Rko mladino. Trdo vezano . . . . .tO 
ZlaloroK, (»ravljlee, trda vez . . . . .00 
Sloveiisna narodna l i r ika JM 

PESMI Z NOTAMI: 
NOTE ZA KLAV1B 

(Pavčič) Slovenska koračnica 
10 zvezkov. Vsak zvezek po.... .30 
10 zvezkov skupaj 2.50 

NOVE PESMI S SPREMLJEVANJEM 
KLAVIRJA 

Album slov. narodnih pesmi 
(Prelovec) M 

Šest narodnih pesmi (Prelovec) it® 
Pesmarica moških zborov 

< B a l a t k a ) 1 — 

MEŠANI In MOŠKI ZBOR 
Priložnostne pesmi (Oram) ....L10 
Slovenski akordi (Adami«): 

. . I . svezek 7B 
IL svezek 78 

Pomladanaki odmevi. L in II. sv, 
vsak 49 

AmerUka slovenska Ura (Holmar) L— 
Orlovske himne (Vudoplvec) ....L20 
10 molkih Iv ssetanlh zborov — 

(Adamič) .48 

MO&KI ZBOR 
Trije moOkl zbori (Pavčič) 

I zda la G lasbena Matlrm 40 
Narodna nagrobnica (Pa?«č) .. J5 
(•orskl odmevi (Laharnar) 2. sv. .48 

S A M O S P E V I : 

Stlrji samospevi, ladala Glasbena 
Medea M 

Nail 

Knjigs poWjamo poitmn* prosto 

"GLAS NARODA" 
tie W. 18. Bt., 
New York 


